IN MEMORIAM

U petak, 26. februara 2010.god prestalo je da kuca srce naše dragе Branke Šindić, profesorice koja je zračila vedrinom duha, voljela život i  neizmjernom snagom se borila  za njega.Njena borba se vodila na dva fronta: jedan za zdravlje, a drugi za kreativno izvođenje nastave u srpskom jeziku. U prvom slučaju se nije izborila, ali u drugom je podarila svojim kolegama  knjigu koja će ostati da traje i kazuje o jednom divnom biću koje nas je prerano napustilo. Znala je Branka dobiti sve bitke u borbi za prosperitet i dobrobit njenih đaka. Napisala je udžbenik kako bi im pomogla u interaktivnoj nastavi da bolje shvate učenje srpskog jezika.Rukovodila se svim inovacijama i tehničkim pomagalima da bi čas uspio kako ga je ona planirala.

5. marta 2009. organizovali smo promociju Brankine knjige “Interaktivna nastava srpskog jezika” u prvom razredu srednjih škola  ( priručnik za nastavnike),  kojoj su prisustvovali učenici i profesori.  Recenzenti  su tim  povodom  izjavili׃
Bogdan Lakić, profesor, recenzent knjige, rekao je sljedeće: „Ovaj priručnik za nastavnike autora prof. Branke Šindić izuzetno je vrijedna knjiga i višestruko korisna, ne samo za profesore srpskog jezika, nego i za sve one koji rade u nastavi ili se bave nastavnim procesom. Polazeći od tromodularnosti programskih sadržaja nastave srpskog jezika i priručnik obuhvata sve te cjeline: Uvod u književnost, Komunikacija na radnom mjestu i Vještine istraživanja i prezentacije.Svaka od navedenih tematskih oblasti podrazumijeva drugačiji pristup, obradu i strukturu časa. Zato je u Uvodnim napomenama naglašena otvorenost prema modelima koje ovaj priručnik nudi. Predložena struktura i organizacija časa koja sadrži uvodnu aktivnost, fokusiranje i postavljenu temu, glavne aktivnosti, završnu aktivnost i procjenu realizacije nastavne jedinice. Nije šablon, nije jedna zatvorena struktura koja ne može da se mijenja, već naprotiv, čas je živa, promjenljiva kategorija u odnosu na nastavnika koji ga izvodi, i u odnosu na učenika, njegove mogućnosti, predznanje i interesovanje i uvijek može biti  osmišljen. Na kraju recenzije prof. Lakić kaže: Kao profesor srpskog jezika i jedan od recenzenata ove knjige mogu samo najtoplije da zahvalim autoru, Branki Šindić koja se prihvatila jednog ovako ozbiljnog i obuhvatnog projekta i realizovala ga u vidu priručnika koji će, siguran sam, biti od velike pomoći mnogim nastavnicima srpskog jezika u srednjim školama, a naročito onima koji su početnici u nastavi.“
Profesorica Zorica Turjačanin se, takođe, veoma pohvalno izrazila o ovoj knjizi. Ona piše u svojoj recenziji: „Branka Šindić je očito metodičar sa iskustvom i istraživač od duha i nerva. Ona se prihvatila da pruži obrazac interaktivne metode srpskog jezika u prvom razredu srednjih škola.“ 
Bila sam na njenom času i sad sam ponosna što sam upoznala i tu stranu Brankinog izvanrednog rada. Tada sam napisala sljedeće  povodom izlaska iz štampe njene knjige.
Moj doživljaj sa Brankinog časa na temu pripovijetke B. Ćopića “Pohod na mjesec”: 
„Interaktivna nastava postaje princip dobrog i uspješno vođenog časa, u kome se i učenik i profesor aktiviraju tokom cijelog časa, rukovodeći se intelektualnim sposobnostima, razvijajući kritičko mišljenje, zahtijevajući od učenika da opišu, objasne, identifikuju, procijene, zauzmu i odbrane stav. Profesorica Šindić u svom udžbeniku je dala pregled časa na najbolji mogući način, razvijajući intelektualne sposobnosti i kritičko mišljenje korištenjem strategije aktivnog učenja, razvijajući lične i grupne interakcije. Boni Miler u svom udžbeniku kaže o aktivnom učenju sljedeće: "Čujem - zaboravim. Vidim - zapamtim. Uradim - shvatim. Predajemo - oni zaborave. Pokažemo - oni zapamte. Prikažemo - oni shvate. "
Time se rukovodila prof. Šindić. Dok je koristila interaktivni pristup, uključujući i raspoloživu audio-vizuelnu tehniku u nastavnoj jedinici, učenici su se smjenjivali zajedno radeći čas na računaru, čas u ulozi kritičara, vodili razgovor, zauzimali i branili svoje stavove, upoređivali, poistovjećivali se sa likovima iz djela, koristeći i druge metode.
Na času su bili svi zaposleni i vladala je svaralačka atmosfera. Čas je brzo prošao, tako da ga nisam osjetila, ni ja, a ni učenici.“
Branka je bila veliki ljubitelj  knjige,  stalna čitateljka u biblioteci i često navraćala  pitajući: „Šta ste novo nabavili?“ Nedostajace nam Branka, njen osmijeh, njen polet  i njena životna radost. Ostale su knjige na policama da svjedoče o jednom divnom čovjeku, dragom prijatelju i vrijednom profesoru.

Branka, tvoju smrt su đaci primili sa velikom tugom. Nastao je tajac u hodnicima Medicinske škole kada smo čuli tužnu vijest. Na posljednjem ispraćaju oprostile su se od tebe brojne generacije bivših i sadašnjih učenika dirljivim riječima i porukom da te neće zaboraviti.  Nazivali su te, ne samo profesoricom, nego velikom prijateljicom,  pa čak i majkom, jer si ih znala savjetovati i razumjeti u svim situacijama.

Neka ti je vječna slava i počivaj u miru, draga naša Branka!
Nikada te nećemo zaboraviti.
Banja Luka,

9.3.2010.                                                                           Sabiha Komnenić prof.

